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MNPEATOBOP

OunonomKMOT (haKyITET, KAKO AAEI Off IHTETPUPAHNOT Y HUBEP3UTET ,,l one
Hemues* Bo llITum, ja 6ese>kn BTOpaTa rofviHa off CBOETO MOCTOEHE . 3aloYHaBMe
co pabora Ha 1 HoemBpu 2008 romuHa, co rojieM eHTy3Mja3aMm U Kejaba fa
ycreeme f1a NpUIOHECeMe 3a YHalpelyBame Ha BMCOKOOOPAa30BHUTE MPOLECH
Bo PenyGnuka Makenonuja, to nogpasoupa ycoriacyBawe co EBponckuor
KPEUT-TpaHcep CUCTEM M NPUMEHA Ha COBPEMEHM HAyUYHOMCTPAXKyBauku
M HACTaBHM METOJM IITO, Mak, Of] CBOja CTpaHa € rapaHuyja 3a KBAJIUTETHO
00pa3oBaHMe Ha HALLIMTE CEralllHu W WJIHU CTyAeHTU. Y mokpaj npocTopHUTe 1
KaJI[pOBCKUTE TPOOJIEMU CO KOM ce CyfipyBame Kako HoB dakynrer, paboTime
CO MOJIHA TIapea, a 3a CUTe HAC CTYJCHTOT € BO LIEHTApOT Ha BHUMAHMETO U Ha
cute 30MIHyBamba. [JeKka (hopMUpaeTo Ha yILTe efieH (haKyJITeT, BO pAMKUTE Ha
Ap3KaBHUOT Y HUBep3uTeT ,,['oue Henues Bo IllTun, kako mro e PunonowkuoT,
€ coceMa OMnpaBfaH NoTer, 300pyBa U (PakTOT jieKa MOCTOM OFPOMEH MHTEepec
3a 3aMiUlyBamke Ha CUTE TeT CTYIMCKU NporpaMu M Toa: MakeIoHCKM jasuK M
KHIDKEBHOCT, AHIIMCKM ja3WK M KHH>KEBHOCT, [ @pMaHCKM ja3uK M KHV>KEBHOCT,
Wranujancku ja3uvk v KHUZKEBHOCT U TyPCKU ja3uK U KHUKEBHOCT. PUTOTIOIKUOT
¢pakynTeT, CO CBOMTE HACOKM — HACTABHATA M MpeBeyBaukara, IMpeTCTaByBa
pacajHKK Ha HALIMTE WIHM HACTABHULY, OCIOCOOEHH 3a U3BE/lyBabe COBpPEMEHa
HAcTaBa BO OCHOBHOTO U BO CPE/JHOTO 0Opa30BaHKe, KAKO U OHME KOU CO CBOETO
NO3HaBae Ha CTPAHCKUTE jasuly Ke OWiaT LIMPOKO OTBOPEH Mpo3opel; KOH
CBETOT.

Oga npBo n3nanve Ha ['ogriHNOT 360pHUK HA PUITONMOMIKUOT (haKyJITET €
yIIITE €Ha MOTBP/a 3a MUCHjaTa IITO CH ja MOCTABMBME HA CAMHOT MOYETOK Off
HAaIlIeTO TOCTOSHE, & TOA €: /1a TOATOTBYBA CTPYUHAL HA JOUTUIOMCKY U Ha
MOCTAWTUIOMCKY CTY/INA Off 00J1acTa Ha (PUITOJIOMIKUTE HAYKH 32 OMIITECTBEHN
noTpedu; 1a r'v BOCIIMTYBA CTY/ISHTUTE BO IyXOT Ha XyMaHOCTA, IEMOKPATHIHOCTA
1 cyo0ofaTa Ha MICTICHe 1 N3pa3yBame; /la OpraHu3rpa U 1a pa3BuBa Hay4YHA U
MCTpakKyBayuKa JIEJHOCT; [a Ce TPIDKU 33 M3IUTHYBaH-€ Ha HACTABeH M Hay4deH
MOAMITAJIOK ¥ J]a OpraHn3upa pa3Hu (pOpMU Ha HAYYHO M CTPYIHO 0Opa3oBaHue.

Bo oBaa cMucna, copp>kuHuTe Bo 300pHUKOT Ha PUITOSIOIKHOT (hakyaTeT
Ce HaMEHEeTH He CaMO 3a HACTAaBHO-HAYYHUOT Kajiap Ha PakynTeToT, TyKy U 3a
CTYIAEHTUTE U Off HAILIMOT U Off CUTE APYTH (PaKyITETH CO keyba U CO HAMIeK JieKa
Ke ycrieeMe jja HarpaBuMe (PyHKIMOHAJICH CIIOj Ha HAJHOBUTE JIOCTUTHYBaHa Ha
Hay4HaTa MHCJia CO HMBHATa MMHJIeMeHTaqua BO MIpaKTUKaTa.

Pepakuucku onoop
IItun, mapt 2010 roguHa IIpod. a-p Buonera [Iumosa, nekan
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FOREWORD

The Faculty of Philology, as part of the integrated Goce Delcev University in
Stip, is marking its second year of existence. We started working on 1 November
2008 with great enthusiasm and a strong desire to give our contribution to the
advancement of higher-education processes in the Republic of Macedonia, which
includes implementation of the European credit transfer system and application
of contemporary scientific and instructional methods, which is a guarantee of
providing quality education for our present and future students. Despite the
problems with the lack of space and academic staff that we have faced as a newly
founded faculty, we are working at full speed, and for all of us the students are
the focus of our attention and the centre of all activities. The justification for the
foundation of a new faculty within Goce Delcev University, such as the Faculty
of Philology, can be seen in the enormous interest in all five study programmes
that we offer: Macedonian language and literature, English language and
literature, German language and literature, Italian language and literature and
Turkish language and literature. The Faculty of Philology with its two fields of
specialization — teaching and translation — is a source of future teachers qualified
for providing modern-day instruction in primary and secondary education, as
well as future translators who, with their knowledge of foreign languages, will
be a wide open window to the world.

The first issue of the Yearbook of the Faculty of Philology is another
confirmation of the mission we have set before us at the very beginning of
our existence: to prepare graduate and postgraduate professionals in the field
of philology, to instill in them the spirit of humanity, democracy and freedom
of thought and expression, to organize and carry out scientific and research
activities as well as to organize various forms of professional training.

In this respect, the content of the Yearbook of the Faculty of Philology is not
intended only for the academic staff at the Faculty, but also for our students and
the students of other faculties, hoping that we will succeed to make a functional
link between the latest scientific achievements and their practical applications.

Editorial Board
Stip, March 2010 Dean, Prof. Violeta Dimova, Ph.D.
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811.131.1°276 .45 Crpyuen Tpyn
Professional paper

KAKO 350PYBAAT MIIAIUTE UTAJINJAHIU OJEHEC

Becna Kounesa”
m-p Becna IIponanoscka’

ANCTpaKT: Ja3uKOT € HEOMXOHO CPEACTBO 3a CEYMe HMHTErpupame BO
ceeror. Ce TpaHcopmupa, ce NMpeHecyBa M Ce pa3BMBa Kako pe3ylTaT Ha
UHTEPIIEPCOHAJIHUTE W OMUITECTBEHUTE OfHOCH. BakBuTe MHTEpakuuu HMaar
JMPEKTHO BJIMjaHWE BP3 AKTYEJHUOT JIMHIBUCTMYKM peneproap. Kako pmocra
TMO/IJIOXKEH Ha TPaHC(OPMALK, TPIM TOJIEMO BIIMjaHUE Off MITajiuTe reHepaliu Ko
ro KOHTaMMHMpAaT U ro MpUCIocoOyBaaT KOH NOTPeOUTe Ha rpynarta Kpeupajku
eKCIMpecuBHa 1 (purypaTiBHa Bep3uja. JasukoT Koj o KOpUCTaT MIIaJUTe HE OCTaBa
naadoku Tparu. MHory oj; 300pOBUTE KOM JIEHEC CE BO MOJIa UMaaT KpaToK BEK 1
HCcYe3HyBaaT ofi ynoTpeba 3a a OujiaT 3aMEHETH CO IPYTM MUCTEPHO3HH, OTHOCHO
32 MHOT'YMUHA HEPA30UPIIMBU TEPMUHU.

[IpenmeT Ha McTpaKyBarbe BO 0BOj TPY/I C€ TOKMY OCHOBHUTE KAPAKTEPUCTUKU
Ha KaproHoT Ha MiaauTe Bo MTanuja co OCBPT HA HaAp20HOM HA MAAOUME KAKO
Onumecmeena 6apujanma; NpUHNUHU 3d NOjaéd HA HCAP2OHOM HA MAAOume;
KapakmepucmuKyu Ha HapeoHOm HA MAGOUME U MEXAHUIMU 3d CO30a6arbe Ha
JAexcuxama.

Kiyunu 300poBH: xcapeor, ja3uuna eapujanma, AeKCUKd.
HOW DO YOUNG ITALIANS SPEAK TODAY

Vesna Koceva“
Vesna Prodanovska, M.A"

Abstract: Language is a means necessary for world’s integrating of everyone.
It could get transformed, conveyed and developed as a result of the interpersonal
and societal relations. Those interactions have a direct impact towards the actual
linguistic repertoire. Being a subject of transformations, the language bears the
influence of the young population which “contaminates” it and adjusts to the
necessity of the group creating a version that is fairly expressive and figurative.

*dunonomku dakynret, Yausepsutet ,,lone demuen* — IlItum. Univ. Press.
*Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.
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The language of the young population exists but without leaving deep traces. It
comes around and goes around.

The subject of this paper is to examine the basic characteristics of the young
population’s jargon in Italy especially emphasizing the jargon of the young
population as a societal variant, the cause for its appearance, the features of the
young population’s jargon and the mechanisms for forming the lexica.

Key words: young population’s jargon; language variants, lexica.

Bogepn

Ja3uKoT € e[HO O OCHOBHMTE CpefcTBa KOM HM CTOjaT Ha pacrojarame
3a COBJIaJyBale HA OMNIITECTBEHOTO 3HACHEC HEOMXOAHO 33 WHTETpUpame BO
CBETOT KOj HE OmKpy:KyBa. OBa 3Haeme ce pa3BuBa, ce TpaHcqopMupa U ce
npeHecyBa OJarofjapeHnie Ha WHTEPHEPCOHAIHUTE W OMIITECTBEHUTE OIHOCH.
OBue MHTEpaKkLyuK ce MOJ| BJMjaHue Ha W BIIUjaaT BP3 JMHTBUCTUYKUOT pENepToap
HITO TO KOPUCTUME 32 KOMyHUKauuja co ppyrure. [Iporecor Ha riobamizanuja u
HEOTXOJIHOCTA OfT aJJANTHPAkhE Ha HOBATA PEATHOCT Oapa MO3HABAKE U MPUMEHa Ha
CTPaHCKUTE ja3Wlv Yue BIMjaHUe ja MEHYBa JIEKCHKATa Ha efieH ja3uk. Miajure ce
MIOCTOjaHO BO JIBUXKEHHE U BPCKUTE CO HOBM KYJITYPU U BIMjAHUETO Ofi CTPAHCTBO
NPOJIyLIMpaaT CEeKOraml HOBM eJIEMEHTH BO ja3MKOT. Muajiute ce G0raTu co ujeu 1 He
Ce OrpaHMYyBaaT caMo Ha KOMMPame U alaNThUparbe Ha 300pOBUTE, TYKY KpeupaaT
6pojuu Heosorn3mu. TexkHeaT KOH NepCOHANM3UPAE Ha ja3UKOT, ClefiejKu HOpMU
KOHM ' MOJIEIMpaaT Bp3 OCHOBA HA COIICTBEHUTE HOTpe6l/l.

2KaproHoT Ha MJIaJiuTe TIOCeyBa HEBEpOjaTHA CIIOCOOHOCT fla ce OOHOBYBA.
Heonorusmure Bo >KaproHOT Ha MIAJUTE Ce CO3/1aBaaT MOCTOjaHO, MHOTY 6p30
ce LIMpaT M ce MeHyBaaT Taka IITO He MOXKeMe Ja 300pyBaMe 3a efieH e[MHCTBeH
jasuk Ha miaaute. Mnagure 6p30 ro TpaHcOpMHUpaaT CBOjOT jasWK M M3rJefa
HEBO3MOXHO J]a IO TpOyuyBame OBOj ja3WK WM Jla COCTaBYBaMe PEUHMIM 3a
UCTHOT, OUfIejK MHOTY Off 300pOBHUTE KOM JICHEC CE BO MOJIa MMaaT KpaToK BeK U
Ke Mcue3Har of] ynorpeba 3a a 6uyiaT 3aMeHeTH CO APYTH MUCTEPHO3HN TEPMUHH.

2KaproHor Ha MaaguTe KaKo ONMIITECTBEHA BApUjaHTa

2KaproHoT Ha MJIaguTe ce KapakTepusupa cO Bokabyjap of creluduyHu
TEPMMHH KOM TELIKO ce IelM(pprpaar 1 3aToa ro cMeTaMe 3a BUCTHHCKY 1 oceOeH
KaproH. 300pOT JapeoH BOAW MOTEKJIO Off CTAPHOT WTAJMjaHCKUOT jas3uK, Off
360poT gergone W baccaglio, K0j mak MOTeKHYBa Off (DPAHIYCKUOT jargon ITO
3Ha4W ,,4ypyJvKame Ha NTUIUTE™ T.e. Hepa3oupiuB ja3uk. 360pyBame 3a >KaproH
3a Jla O3HAUMMe ja3uueH BapheTeT KOj 0 KOPUCTH MOTECHA TPyMa Ha WHUBUAYU
YUjalITo LEJ € TajHOCTA Ha KOMYHMKAIjaTa.

2KaproHoT e heHOMEH KOj € YCIOBEeH off reorpacdckKoTo MOTEKJI0 , EKOHOMCKa-
Ta COCTO0j0a, Pa3JIMYHMOT KYJTYPOJIOIIKK Oaraxk, NPUMATHOCTa KOH MOeMHEYHa
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rpymnaKoja r'v KOpUCTH THE U3Pa3u KaKo eJIEMEHT 32 YHU(PULMPAthEe U eIMHCTBEHOCT,
Kako mmgpa 3a a ce pa3iIuKysa off npeoctaHarure. 2KaproHoT Koj To KOpUcTaT
MJIQ[IUTE Ce Pa3MKyBa BO 3aBUCHOCT Off MECTOTO M aMOMEHTOT BO KOj CE& KOPUCTH.
Bo epnen rpaj mocrojaT noBeke pasnuyHM XKAProHW, BO 3aBHCHOCT OfI TOA Jajn
MJIa[IUTE Ce HA YUMIIMILTE, HA YJIULA, BO IUCKOTEKA, Al XKMBeaT 60rato uim, nax,
Ha MapruHUTe Ha OMIITECTBOTO.

ZKaproHotT Ha MiaguTe € cocTaBeH off 300pOBM KOM CE HEMO3HAaTH 3a
BO3pacHuTe, 300pOBM KOM HaOp3uMHA Ce€ MEHyBaaT M KapakTepusupaar Lesu
resepauuu. 360pOBUTE MOTEKHYBAaT AMPEKTHO Off YJMLATA, Off MECTaTa Ha KOU
ce cobupaaT MIaaUTe, Ol YUMIULITETO U Ce LIMpaT OJarofjapeHue Ha cpejicTBaTa
3a MacoBHa KOMyHuKaija. TeneBu3ncKuTe NporpamMu 1 ClicaHujaTa HAMEHEeTH 3a
MJIa[IUTe TM KOBAaaT HOBUTE TEPMHHM KOM MIIaiiTe TM ynoTpeOyBaaT 1 no norpeda
UM r'0 MOAM(ULMPAAT 3HAYCHETO. JA3UKOT Ha TPETUOT MUJICHUYM € MEIaB1UHA Off
[MjANIeK T, KPATeHKH,, U3MUCIIEHH MeTaopu, UTPU Ha 300POBH, CTPAHCKU M3pasH,
360pOBU Ofl CTaHAAPAHMOT ja3sWK YNOTpeGEHM BO COCeMa TOMHAKBO 3HAYCH:E,
BYJIrapHU 300pOBH, HEOJIOTU3MHU, ANITEPHUPAHK 300POBHM KOU TPAAT eiHa FreHepawuja
Y MCUE3HYBAaT 3a /]a UM HarpaBaT MeCcTo Ha HOBM. OBHe 300pOBM MM MOMaraatr Ha
MJIQ[IUTE J]a Ce YYBCTBYBAAT BO XapMOHHMja CO CBOMTE MPHjATENH, UM MOMAaraar fia
TIOpAcHaT, /]a Ce MPOHajiaT cebech BO CBETOT KOj T OMKPY3KYBa.

IIpryuHM 3a nojaBa Ha JKaproHOT HA MJAUTe

Ce mocTaByBa NpalIambeTO 30LITO MIIAAUTE Off LENMOT CBET 4yBCTBYBaaT
noTpeda 1a ce U3pa3yBaar Ha CONCTBEH ja3uk?

I'maBHMTE NMPUYMHM 32 MOCTOSHETO HA KAPrOHOT HAa MIAJUTE CE TECHO
TMIOBP3aHK CO IpyMnara M CIIyXar 3a Jla ce MCIPaTH HEKAKOB CUIHAJI 32 CONCTBEHATa
NPUMAJHOCT KOH IpynaTa 1 Jla ce XepMeTH3Mpa KOMyHHKaL|jaTa co OHOj KOj He 1
npunara Ha rpynata. Kako jien o rpynara ja3ukoT Tpe6a fa 6ue pa3bpaH camo
Ofl TIpUMajHULUTE Ha rpymnara u Aa Oujie HepasOMpiuB 3a ApyruTe, 0COGEHO 3a
Bo3pacHuTe. Kako TakoB ja3MKOT Ha MJIAJUTE Ce KOPUCTH KaKO TaeH KOf] KOj He
MI03BOJTYBa TIPUCTAIl HA OHOJ KOj He € fien o rpynaTta. Of efjHa cTpaHa ja3uKoT KOj
r0 KOPUCTAT MIIaJIUTE € OPMEHTHUPAH KOH BHATPELIHOCTA HA rpyrnaTa 1 UMa 3a Led
KOXEe3Hja CO UCTaTa, a Off pyra CTpaHa TOj € OPUMEHTUPAH KOH HaJIBOPEIIHOCTA U
BO OBOj CIIy4aj MMa 32 LieJl NPOTUBCTABYBAhE HA HAJIBOPEILHUOT CBET, €fIeH BUJ
Macka KOH JIpyTuTe rpyNy WM KOH OHME KOM He ja MO3HABaaT OBaa JIMHIBUCTUYKA
peasTHOCT.

ZKaproHot Ha MiajuTe € es Off eKCIpecujaTa Ha CONCTBEHUOT WACHTUTET.
IToTpebara ja ce KOMyHHLMpPa CO YyBCTBATa NPUOHECYBA []a Ce Kpenpa jasuKkoT Ha
miagnre. Cekoe Kperpame Ha 300p € IepMHIpame Ha CONCTBEHATA JIMYHOCT M Ha
rpynara Ha Koja Taa JIMYHOCT ¥ npumnara.

YnorpebaTa Ha aBTOHOMEH ja3WK My OBO3MOXKYBa Ha MIIQIMOT YOBEK fla ce
CTEKHE CO YYBCTBO Ha HE3aBMCHOCT M CHJIA Jla C& COOYM CO HAJJBOPEILIHUOT CBET.
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IMoTpe6ara Ha MmauTe f1a ce U3pa3yBaaT Ha CBOj ja3WK ce pafa W Kako pe3yJnTar
Ha MPOTECT MPOTUB MOKTA Ha OMIITECTBOTO. [l0oceGHIOT ja3uK e efieH Buj| Gapuepa
KpeupaHa off MJIaJiuTe CO LeJl ja ce OffieNiaT off OhULIMjaTTHUOT ja3UK, Off ja3UKOT KOj
cuTe To 300pyBaar, U30JMPajKu ce Ha TOj HAUMH Off CBETOT HA BO3PACHUTE.

OBue IMMeH31H I'o TIPaBaT KaproHOT Ha MIIaJINTE MHOTY TTIoce6eH M MapKUpaH,
KOMITOHHUPaH Of CEKOjIHEBHOCTA, PafalbeTo 1 Pa3BojoT Ha YYBCTBOTO 3a ,,Hac™.

[Mopagu oBrMe MpUYMHA TEPMUHUTE KOM M3JIETYBaaT Off KPYroT Ha MJIajiuTe
BO KOj ce MCKOBaHHM, Op30 ce 3abopaBaaT M ce 3aMeHyBaaT CO HOBU 300DOBH.
2KaproHoT Ha MJIaiuTe € BO MOCTOjaHa eBOMYIMja M CO MHOTY JIMMUTUPAH Pajinyc
Ha JICjCTBYBaHE.

KapakTepncTuky Ha XKaproHoT Ha MJIauTe

Cekoja reHepauyja cu uMa cBOj moceGeH ja3uk U BOKaOyJap Ha TEPMUHH.
JasuKoT K0j ro KopucTaT MIIaJuTe 3a KOMyHUKAaL{ja ce MEHyBa CO rojieMa 6p3uHa,
a Toa ce JI0KM HAa MOCTOjaHaTa MPOMEHAa HAa OHME KOM IO KOPUCTAT MCTHUOT.
Bp3uHara co Koja ce KpenpaaTr HEOJIOTM3MHM € MPONOPLMOHAIHA HA Op3MHATA CO
KOja rojeM Opoj of UCTUTE MCYe3HyBaaT. MHory of 300pOBUTE HaBJEryBaaT BO
HEe()OPMATIHUOT, PA3rOBOPEH PErucTap Ha O(ULMjATHUOT ja3UK M OCTaHyBaaT fla
ce KOpHUCTaT Aypu M OTKAKO MUCTUTE K& MCYE3HAT BO TOBOPOT HA MIIAJUTE WIIHM,
TaK, CTaHyBaat e off O(MLMjATTHAOT ja3uK 6e3 fla ce MOMHM HUBHOTO MOTEKJIO U
NPBUYHA HAMEHA.

He mosxeme fa 360pyBamMe 3a €fleH eAMHCTBEH ja3uK KOj rO KOPUCTAT CHUTE
miagu. BakHa KapakTepucTHKa Ha XAproHOT Ha MIlajuTe € HecTabuiHOCTa U
MuHIMBOCTa. ['pynaTta Koja ro KOpMCTH ja3MKOT MOCTOjaHO CE€ MEHYBa M CO Toa
NpEeAU3BUKYBA U MEHYBale U OOGHOBYBambe Ha MCTHOT. 2KaproHOT Ha MJauTe €
4ecTO KPUTHKYBAH HE CaMO Off BO3PACHUTE KOM He T0 pa3bupaaT TyKY M Off CAMHTe
MJIaju, Gupejku 300poBUTE BapUpaaT Off MECTO JI0 MECTO U CE CIIyuyBa U MIlajiuTe
Jla ce CpeTHAT CO TepMMHM KOM He TW pa3bupaar, a KOM Ce CO3AaJeHH Off HUBHU
BpcHuLK. Terko e ja ce 300pyBa 3a efIeH eIMHCTBEH XKaProH Ha MIajiuTe , GUejKu
OCBeH Op3uHaTa co Koja ce TpaHc(opMUpaaT OBHE JMHIBUCTHYKW BapHETETH,
MopaMme Jia ja 3eMeMe TpefIBHj HUBHATA XETEPOreHOCT Off IVIE/IHA TOUYKA Ha BPEMETO,
npocTopoT u dopmainHuTe peructpu. Ha npumep, efieH minay yoBek oy Heanon ce
U3pasyBa MOMHAKY Off HETOBUOT Apyrap ofi BeHeuuja unm, nax, u ABajuata KOpucTaT
pa3nuuHu 300pOBM KOra pasroBapaaT co NMpodecop WM CO TpUjaTes Ha YJuia.
Buniejku eBomyipjaTa Ha ja3ukoT ja peduieKThpa eBoNylWjaTa Ha MHAUBUIyaTa,
jJa3MKOT KOj r0 KOPUCTAT MIIAJIUTE € XETEPOreH KakoB LUITO € M CBETOT HA MIIAJINTE.

IMocToeweTo Ha pa3iIMKUTE BO KAPrOHOT Ha MIIAIUTE CE JAOJDKU Ha MOBeKe
¢akTopu:

a) BO3pacTa Ha KOpPMCHMUMTE (BO 3aBHCHOCT Off TOAa JAAlM KOMYHHMLMpAaaT

QJI0JIECLICHTH,, OCYMHAECETIOIULLIHH,, IBAECETTOfIUILIHN UTH.);

0) MecTOTO Ha colpjanu3anuja (yIMIIIILTE , JUCKOTEKa, pAOOTHO MECTO, IIOLITA);
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B) KYJTYpPOJIOIIKOTO MCKYCTBO (YUSHWMIM Ofi Pa3IMUHM YUWIMINTA, YUYSHUIU
NPUITAJIHUIY HA PA3IMIHU PEJIMIUU, HALIMOHATHOCTY M MAJIIIMHCTBA);

I) CTaBOT KOH MY3UKaTa, (PUIMOT, TeJIeBU3MjaTa, MofaTa (BO 3aBUCHOCT O TUIIOT
Ha My3MKaTa LITO ja CYIIaaT, CTPACcTa KOH CIIOPTOT, KOH aBTOMOOUJIUTE , KOH
KOMITjyTepUTe);

) colujajiHaTa noJjioxkba (MaguTe Off MpeArpajurjaTa ce MoBeKe CKJIOHU KOH
SKaproHOT Ha 3aBUCHULIUTE O IPOTa M KOH KOPUCTEH-E Ha JI1jaeKTu JJofieKa
MJIAJIUTE Off MOBUCOK COLMjAJIeH PAHT HE KOPUCTAT TOJIKY MHOTY IUjaJIeKTH CO
e 1a ce pa3uKyBaaT Off CBOMTE BPCHULM Off TIPEMIrpajijara).

Mexanu3mu 3a co3gaBame HA JeKCHKaTa

W nokpaj paznukuTe BO FOBOPOT HA MIAIUTE, BO 3aBUCHOCT OfI TIPETXOHO
HaOpoeHnTe (hakTOpH, CEeMaK MOCTOjaT eIMHCTBEHH MEXaHW3MHU Ha Kpeupamwe Ha
360poBuTe. 360raTyBaleTO Ha XKAproHOT HA MIIAJINTE HACTAHYBA NPeKy MeTadopH,
Xunepoosu, KpaTeHKH, 03ajMEeHH 300pOBH Off CTPAHCKHU ja3WLM, CTPYYHHU TEPMUHU
UTH.

a) Meradgopu

Mertagopara e efHa ofi peTOpUUKUTe (PUTypU KOja HAJMHOTY C€ KOPUCTH 3a
CO3/IaBabe Ha HEOJIOTH3MU KO HajuecTO MMaaT LIErOBUT KapakTep U KpaTKOTpajHa
ynotpe6a. Ha np. una cifra (uudpa) co 3nauewe molto (MHOTY), una pizza (nuua) co
3HaueHhe 3000e6HA AutHOCH, fari (hapoBu) HamecTo occhi (0un), canotto (TyMeHO
Kajue HaayeHO CO BO3/IyX) CO 3HAuUCHE 0€80jKd KOja UMA CUAUKOHCKU YCHU UAU
epadu, angelo custode (aHren 4yBap) HAMECTO noauyaey, catrame (Tppa eBojka),
elmo (1em) 3a f1a ro 3aMeHu 360pOT Kayuza, nonno (JIefio) CO 3HAUeHE 3000€6€H,
vedere i film alla radio 6yKBanHO 3HauM ,,24€0d UM Ha paouo““, HO Ce KOPUCTH 3a
Jla ce Kaxe Hekoj 300opyesa becmucaeru pabomu, autostrada (aBTonar) co 3HaUYCHE
0es0jka Koja Hema obaunu, clonare (KJIOHUPA) Ce BEIM 32 HEKOJ KOj 20 UMUMUPA
U321€00Mm U 00OHECY8aremo Ha Opyz; of 00JacTa Ha FaCTPOHOMUjaTa ce KOpUCTaT
360poBHM Kako: cozza (U0 UpHa WKOJAKA) CO 3HAUCHE 2pdd 0e80jKd, gnoccd
(kHeOaa) co 3Hauewe ybasa Oesojka, provolone (8u0 Ha cupere) CO 3HAYCHE
umbeyun, maccarone ce BelM 3a HeKOja TIynaBa JIMYHOCT, 3a Cuyuiujanyume
MJIaJIUTe rO KOPUCTAT TEPMUHOT mandarini.

0) JJaTuHN3MH, HO CO MPOHMYHA HaMepa

Ha np. domus namecro casa (kyka), felix HamecTo felice (cpekeH), tot HaMecTo
molto (MHOTY), pedibus HamecTo a piedi (net).

B) KpaTtenkn

Kparewero Ha 300poBHTE € MHOTY 3aCTaleHO BO ja3MKOT Ha MIIAuTe.
Kpatkute dopmu Kou HajMHOry ce Kopuctar ce: mega (grande = rojuem), prof
umm sore (professore = mpodpecop), raga (ragazzi = MOMUNLA), mate (matematica
= MmaremaTuka), ami (amici = mpujatenu), ape (aperitivo = anepuTHB), stupe
(stupendo = mpekpacHo), punta (appunatamento = coctanok). OBoj eHOMEH ce
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MpOIIMpPYBa M Ha HMBO Ha peyeHula, Ha Tp. chisse (chi se ne frega = Komy My
e rajne), sei la simpa della compa (sei la simpaticona della compagnia = Tu cu
HajybaBara BO IPYIUTBOTO).

r) CTpaHcku 300poBu

WuTepHanyionanHuTe e1eMeHTH MMaaT IIMpoKa yrnoTpeba BO ja3uKOT Ha
miagute. Henpecyuien u3Bop 3a 30oraTyBame Ha JieKCMKara ce 300pOBHTE
103ajMEHHU Ol CTPAHCKUTE ja3uly, a MPefl Ce Off aHTJIMCKUOT ja3uk. Ha nip. mandami
una mail (HamecTo scrivimi una lettera = wcnpatu My MCMoO), off line ce Bemm
3a HEKOj KOj He pa3bupa HUILTO, parents HAMECTO genitori (poguTenn), sono il
tuo love (sono il tuo amore = jac cym TBOjaTa JbyOOB), me lo dici in the face
(me lo dici in faccia = My To KaxyBall Toa B Juue), il classico album di foto e
out HamecTo ¢ fuori moda (He e MozepeH), scarpe killer (4eBnu youjiu) HAMECTO
scarpe con tacchi alti (4eBIIM CO BUCOKY MOTIHETULH), 41 Oy HAMECTO Un ragazzo
(Momue), look namecto aspetto fisico (usrnen). Ce mpernouuta 360pOT kiss
HAMECTO UTAJMjaHCKUOT eKBUBANEHT baci (b6akHexn), la star ed il suo personal
trainer HaMecTo un personaggio famoso ed il suo allenatore personale (sBe3nara u
HEj3UHUOT JIMYEH TpeHep), una maxi bag bianca vamecto una grande borsa bianca
(ronema Oena vanta), ['ultimo step Hamecto [’'ultimo passo (MOCIETHUOT YEKOP)
UTH.

YecTo ce Kpenpaat HOBU 300pOBM UMAjKH ja aHTJIMCKaTa (hopMa KaKo OCHOBA,
Ha M. Off AHTJIMCKUOT TJIAroJl fo suck mnaaute ro popMupaar 360poT sukare WTO
3Hauu fare schifo T.e. o08pamro e; nerdare € TIAATON CO3MAAEH OfI AHIJIUCKHOT
TepMuH nerd (6y06anuia) co 3HAUCHE yuu MHOZY, WIN CO JIOIABAE HA TUIMYHATA
HACTaBKa 32 CYNepJiaTUB Ha aHTJIMCKHU 300D, Ha NIp. sono happy-issimo (npecpekeH
CYM), CO KOPUCTEH:E Ha aHIJIMCKaTa HACTaBKa ,,s 3a (hOpMUpParbe Ha MHOXKMHA, HO
Ha UTaJIMjaHCKa OCHOBA HA NIP. genifors HAMECTO genitori (POAUTEINN) WK yrnoTpeda
Ha COOJ]BETHATA HACTABKA 32 WJHO BpeMe BO MTAJIMjaHCKHUOT ja3K, HO Ha IJ1arod
KpeupaH Of] aHIJIMCKa OCHOBA, Ha M. OJf aHIJIMCKUOT riarodn to look ja mobusame
raaroinickara ¢opMa luccherai v ce KOPUCTU HAMECTO Jla ce Kaxe guarderai.

Bo ynotpe6a ce n MHOry 300pOBH M03ajMEHH Of] IUMAHCKUOT ja3uK, Ha Np. 1O
tengo dinero (non ho soldi = Hemam napu), me gusta (Mu ce fonafa), vamos a la
playa (opume Ha naxka), chico u chica HaMecTo ia ce Kaxe ragazzo WM ragazza
(MOMue UMK IEBOjKA), besos HAMECTO UTANNjaHCKUOT 300D baci (6akHexKM), guapo
ro 3amMeHyBa 3060poT bello (y6aB), IMaHCKUOT MO37paB fola HaMECTO UTATMJAHCKOTO
ciao (4ao).

1) AKpOHMMM M 3HALU

Ce kopucrar, mnpef ce¢, BO MUIIAHMOT ja3MK 3a J]a 3aMEHAT HEKOJIKY OYKBU.
Ha npumep 6ykBaTa x ce KOPUCTH HAMECTO per U fobuBame xché HamecTo perché,
cUMOO0JIOT ,,+“ ce KOPKUCTH 32 JIa ce 3aMeHHU pitl (MoBeke), CMMOOJIOT ,,-* ce NUIIyBa
HamecTo meno (nmomanky), TVB HamecTo ti voglio bene (Te cakam), HAMECTO ci sei
(oBne cu) ce nuiiyBa c6 (sei — 1ecT), treno (Bo3) ce muiiyBa co 6pojot 3(tre) + no,
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i tremendo (yxacHo) ce nuuiyBa 3mendo, int (interessante = UHTEPECHO), cmq
(comunque = KaKo 4 a e).

r) Eydemuszmn

Ce kopucraT eyceMr3Mi, HO CO MPOHNYHA HaMepa, Ha TIp. fare festa (npaesu
3abasa) co 3HAYEHE YOusa Hekoj, YHuwmysa; lattiginoso (bea Kaxko maexo) co
3HaYEHE 0.1€0 KaKO Mpmoasel,.

e) TexHMYKHU, CTPYYHH 300POBU

IlITo ce onHecyBa 70 CTPYUYHMTE TEPMUHM HAjMHOTY C€ KOPHUCTAT 300pOBH
of1 obacta Ha MH(OpMaTHKaTa, Ouejku cTaHyBa 360p 3a 00JACT BO MOCTOjaH
Pa3BOj MOPaJM TOJEMUOT MHTEPEC HAa MIIAJIUTE 32 KOMYHHUKALMja BO BUPTYEIHUOT
CBET. YJorara Ha MH(pOpMaTHUKaTa JIEKCMKa € MHOTY 3HauajHa, Ipef] c&, Mopaan
CeMaHTUYKaTa NPOMEHa Koja ja Tpnu OCHOBHUOT 360p. Ha np. emailare namecTo
scrivere (nuulyBa), chatare HaMecTo comunicare in rete (KOMyHULMpA TpPEKy
UHTEPHET), Hon me ne importa un bit HAMeCTo non mi interessa (He Me UHTepecHpa),
controlla il tuo hardware namecto controlla il tuo aspetto fisico (BHUMaBaj Ha
TBOJOT HajIBOPEIIEH n3rief). 300poBHUTE MO3ajMEHN Off CTPYYHUTE ja3Wly WMaat
notpe6a off ceMaHTHuKa MojindprKanuja, Ha np. biodegradabile (6uopasepadius)
Ce BEJM 34 MOMYE KOe AeCHO ce 8ay0ysa, fuso (pacmonen) T.e. MHO2Y USMODEH,
tecnico ce KaxyBa 3a HEKOj Koj e bucmap u eguxacer. Ce KOPUCTAT TEPMUHA
Ofl MeIMLMHATA KaKo sclerare (ce pa3becHyBa), Sono in para(noia) co 3HaeueHe
KOHGy3eH cym, denpecuser cym. VIcTo Taka, U CBETOT Ha MOjiaTa MpHIOHECYBa
3a Kpeupame Ha 300pOBU Off TUNOT cabinotto WITO 3HAUM MAMUH CUH KO HOCU
0baeka 00 no3Hami Mapku, TEPMUHOT oliverino (super cabinotto), ce KOPUCTH 3a
HEKOj KOj ce 0bJeKyBa Bo o0Jsieka Off ylITe NOeKCKIy3UBHU Mapku, Ha mip. [Ipapa,
Apmann).

k) Uponnja, uuHuzam

VIpOHMYHOTO ¥ LMHMYHOTO 300pyBarbe Ha MIIAUTE € JApyra MHOBAaTHMBHA
KOMIOHEHTa BO HHMBHaTa jekcuka. Hamecto genitori (popurenu) ce KopuctaT
300pOBHU KaKO: sapiens, jurassic, fossili, dinos (dinosauri). Hamecro na ce kaxe sei
pesante (TeKOK CH) ce BeJn sei un bagaglio (kako 6arax cw), win berlusconare
(panTazupa, 360pyBa HEBO3MOKHU paboTH), barella (Hocuika) HaMecTo cocaina
(6unejkn oHOj KOj yrnoTpeOyBa KOKaWH 3aBpITyBa Ha HOCUIIKA).

3) MeraTe3a

MuaguTe ja KOpUCTaT 0Baa (Urypa T.€. MEHYBathe Ha MECTOTO Ha CIIOrOBHUTE
BO pPaMKHUTE Ha 300pOT CO LEJ UCTUOT Ja Oujie Hepa3OMpIIUB 3a OHOj KOj He € fied
opi rpynara. Ha npumep ce Benu drema HamecTo madre (Majka) unu glifi HamecTo
figli (cuHoBH, ieya).

s) [lo3ajMeHu 300poBH Off APYT XKAPTOH

Hajuecto ce mnos3ajMyBaaT 300poBM Off >KaproHOT KOU IO KOPHUCTAT
3aBUCHULUTE Off JpOra, Ha Mp. canna (TpcKa) HamecTo spinello (WOMHT), pezzo
(mapue) 3a f1a ce Kaxe epam KokauH, spada (meu) 3a 1a ce Kaxe wnpuy. Mnagure
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KOpHUcCTaT 360pOBH O]l KAPTOHOT HA KpUMHHAIIIKMTE T.€. Macujaiire, Ha NIp. mezzd
Zucca (MONOBKMHA THKBA) HAMECTO J1a Ce KaXKe N0.1068UHA MUAUOH), cantare (Tiee) CO
3Hauewme npusnasa, malloppo (Bp3om) co 3HaUYCHE YKpadeHu pabomu.

u) Memanu 360poBu

OcobeHo yecTo ce KOpucTaT u T.H. parole macedonia (Meranu 360poBu).
Ha npumep op 360poBuTte ganzo + bestiale (JbyGOBHUK + 3KeCTOK, Ipy0) ro Kpeupaar
360poT ganziale co 3HaUeHE Hesepojamer bybosHuUK, O 300poBuTe handicappato
+ capace (XeHAUKeNnupaH + crnocobeH) To (opmupaat 360poT handicapace 3a na
ce Kaxke ieKa HeKOj He € CoCcOOeH 3a HUIITO, discotarro O 3HAUCHE OHOj KOj ce
aaynupa 8o Ouckomexa ofi 300poBute disco + tamarro = JUCKOTEKa + NPOCTaK.

3akny4oK

Moskeme f1a 3aKiTydnMe JieKa KOPUCTEHETO Ha MoceOeH jasuK off cTpaHa Ha
MIaauTe € pe3yJiTaT Ha HUBHUOT noceOeH HaUMH Ha Hepuenumja Ha OoInmuTeCTBOTO U
noce6HaTa BM3Mja Ha OHA IITO I'M ONKPY>KyBa. CUTe IMHrBUCTUYKY MHOBALWM jACHO ja
MOKa>KyBaaT TEHIEHLMjaTa Ha MIIAJUTe /]a OAIMTHAT ja3iyHa 6apuepa nomerl'y HUBHHOT
CBET M CBETOT Ha BO3PACHUTE, & KOH 0Baa TEH/EHIM]a Ce JI0/]aBa M KOPUCTEHETO Ha
,,CMC" TIOpaKUTe U UHTEPHETOT, CO KOU ce 3a0p3yBa KOMYHUKAIIMjaTa, HO Ce CO3/laBa
C¢ TOBEKE T.H. ,,ja3MuyHa aHopekcHja“, T.e. ryberme Ha (PUBUYKUOT U BU3YEJHUOT
KOHTAaKT BO KOMyHI/IKaLll/IjaTa.

Hamero wucTpaxyBame MOTBpyBa Jeka OBOj >KaproH € BO MOCTOjaHa
€BOJTyLIMja M MMa HeBepojaTHa MOK Jja ce 0OHOBYBa. Telko e ja 300pyBame 3a efieH
eIMHCTBEH >KaproH Ha Miaaute. Tre ro MeHyBaaT 6p30 CBOJOT ja3uK U CE UMHH JIeKa €
HEBO3MOXKHO JIa C€ aHAIM3UPa UCTUOT, OUMIEjKI OHME 300pOBH KOU JIEHEC Ce BO MOfa
1 KOU HHEe TH 3abelieskaBMe 1 AHAJIM3NPABME BO HALIMOT TPYA UMAAT KPATKOTPACH
2KMBOT U HACKOpPO Ke 6l/lﬂaT HamylmTeHU U 3aMEHETHU CO HOBU TEPMUHUA.
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